
Coadiuvante dei sistemi di raffreddamento-riscaldamento, TWO ottimizza il movimento 
dell’aria conferendo un maggior benessere nell’ambiente. Utilizzabile con rotazione in 
senso orario e anti-orario, TWO è controllabile con il radiocomando in dotazione o con 
l’applicazione dedicata (TWO mobile). Le pale in fibra di carbonio, la progettazione di 
un motore dedicato ed una elettronica appositamente studiata per pilotarlo, garantiscono 
un’alta efficienza e bassi consumi.

TWO COLLECTION
DESIGN GIULIO GIANTURCO

Adjuvant for cooling and heating systems, TWO optimizes the distribution of the air, 
giving greater comfort to the environment. Usable in clockwise and counterclockwise 
rotation, TWO can be controlled using the supplied remote control or by means of the 
dedicated application (mobile TWO). The carbon fiber blades, its specifically designed 
engine and electronics to control it, guarantee high efficiency and low consumption.
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MATERIALE / MATERIAL
L’ACCIAIO INOSSIDABILE AISI 316L è una lega a ridotto contenuto di carbonio, 
universalmente riconosciuta per le caratteristiche di igiene e ottima resistenza alla 
corrosione di agenti esterni, particolarmente indicata per ambienti salini e sulfurei. 
L’acciaio inossidabile AISI 316L non arrugginisce a contatto con aria o acqua ma 
costituisce un film protettivo naturale particolarmente resistente. CEA lavora l’acciaio 
attraverso processi meccanici a freddo per mantenere inalterate le caratteristiche di 
resistenza della lega. Tutti i prodotti di marchio CEA non subiscono trattamenti galvanici, 
nel rispetto dei principi di sostenibilità che caratterizzano la filosofia dell’azienda. Ecco 
perché l’acciaio inox AISI 316L è un materiale ecologico, totalmente riciclabile, atossico 
e altamente igienico. 

The AISI 316L STAINLESS STEEL is an alloy with a reduced content of carbon, 
universally recognized for the characteristics of hygiene and excellent resistance to 
the corrosion of external agents, particularly suitable for saline and sulphureous 
environments. The AISI 316L stainless steel does not rust in contact with water or air 
but creates a particularly resistant natural protective film. CEA cold works the steel 
and therefore maintains unchanged the characteristics of resistance of the alloy. All 
CEA products are not processed with galvanic treatments, in compliance with the 
sustainability principles that characterize the company’s philosophy. That is why the 
AISI 316L stainless steel is an eco-friendly, completely recyclable material, a-toxic and 
highly hygienic. 

TWO01

TWO01
Ventilatore a soffitto in acciaio inossidabile AISI 316L, con pale in fibra di carbonio. 
Telecomando incluso

Ceiling fan in AISI 316L stainless steel, with carbon fiber blades. Remote control 
included

Prodotto che necessita di collegamento elettrico
Product that needs electrical connection
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FINITURA / FINISH 

Satinata
Satin

S

TWO is made of AISI 316L stainless steel, available in satin finish with blades made of 
matt black carbon fiber.

TWO è realizzato in acciaio inossidabile AISI 316L, disponibile nella finitura satinata, 
con pale in fibra di carbonio nero opaco.

ALIMENTAZIONE E POTENZA / POWER SUPPLY AND POWER CONSUMPTION
Alimentazione 115/230 Volt - Potenza 27/30 Watt
Power supply 115/230 Volt - Power consumption 27/30 Watt

CARATTERISTICHE / CHARACTERISTICS

IP44

La sigla IP corrisponde a International Protection Rating e identifica i gradi di protezione 
degli involucri per i dispositivi elettrici. Composta solitamente da due cifre, dove la prima 
indica la protezione contro la possibile penetrazione di corpi solidi, mentre la seconda si 
riferisce invece alla protezione contro l’intrusione di liquidi.

protezione dai corpi solidi > 1 mm di diametro 
protection from solid bodies> 1 mm in diameter

The IP code corresponds to the International Protection Rating and identifies the degrees of 
protection of the enclosures for electrical devices. Usually composed of two digits, where the 
first indicates protection against the possible penetration of solid bodies, while the second 
refers instead to protection against the intrusion of liquids.

protezione dagli spruzzi d’acqua provenienti da tutte le direzioni
protection from splashing water from all directions

IP44 IP44

Classe Climatica Tropicale, adatto ad ambienti con temperature comprese tra i 10°C e 
i 43°C.

SN-T

Tropical climate class, suitable for settings with temperatures between 10 °C and 43 °C.

The appliance is built in a workmanlike manner. Its durability and electrical and 
mechanical reliability are guaranteed by correct operation and regular maintenance. 
The ventilator suspension system must be examined at least every 2 (two) years.
For the correct maintenance of the engine, it is advisable to reverse the motion of the fan 
occasionally, which can be activated with the remote control supplied. The cycles of the 
intervention depend on the frequency of use of the appliance.
Before carrying out any cleaning or maintenance operations, it is necessary to disconnect 
the appliance from the mains power supply by unplugging it or switching off the electrical 
system switch. We recommend cleaning the surface using a cloth dampened with water 
and drying. 

Spare parts: it is recommended to use only original CEADESIGN spare parts.

MANUTENZIONE / MAINTENANCE
L’apparecchio è costruito a regola d’arte. La sua durata e affidabilità elettrica e meccanica 
sono garantite da un funzionamento corretto e da una regolare manutenzione. Il sistema 
di sospensione del ventilatore deve essere esaminato almeno ogni 2 (due) anni.
Per il corretto mantenimento del motore si consiglia di effettuare saltuariamente 
l’inversione del moto, attivabile con l’apposito telecomando in dotazione. La periodicità 
con cui intervenire dipende dalla frequenza di utilizzo dell’apparecchio.
Prima di effettuare qualsiasi operazione di pulizia o di manutenzione, è necessario 
scollegare l’apparecchio dalla rete di alimentazione elettrica, staccando la spina o 
spegnendo l’interruttore dell’impianto elettrico. Si consiglia di pulire la superficie 
utilizzando un panno inumidito con acqua ed asciugare. 

Ricambi: si raccomanda di utilizzare esclusivamente ricambi originali CEADESIGN.
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NOTE

The CARBON FIBER, a material having a thread-like structure, chosen and used by 
CEADESIGN for its high performance, which stand out for: excellent mechanical 
strength, high elasticity, low density that declines in a very light weight and high tensile 
strength. This extremely ductile material also has a high resistance to high temperatures 
and to any chemical and atmospheric agent, does not oxidize and does not does not 
suffer deterioration in saline environments.

La FIBRA DI CARBONIO, materiale avente una struttura filiforme, scelto ed utilizzato 
da CEADESIGN per le sue elevate prestazioni che si distinguono per: l’ottima resistenza 
meccanica, l’alta elasticità, la bassa densità che si declina in un peso molto leggero e 
l’elevata resistenza alla trazione. Questo materiale dall’estrema duttilità, presenta anche 
una elevata restistenza alle alte temperature e a qualsiasi agente chimico ed atmosferico, 
non ossida e non subisce deterioramenti in ambienti salini.

FIBRA DI CARBIONIO / CARBON FIBER

TWO01


